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h LAMPIRAN DATA

1. Nama surah An-Nisa? diterjemahkan:
(T1l) wanita-wanita

(T2) wanita

2. Nama surah Al-Afraf diterjemahkan:
(T1) tempat yang tinggi
(T2) tempat tinggi

3. Nama surah At-Taubah diterjemahkan:
{(T1) taubat

(T2) pengampunan

4. Nama surah Al-Mu’miniin diterjemahkan:
(T1) orang beriman

(T2) orang yang beriman
5. Nama surah Al-Hujarat diterjemahkan:

(T1l) kamar-kamar

(T2) bilik-bilik
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6. Nama
- {T1)

(T2)

7. Nama
(T1)
(1T2)

8. Nama
(T1)

(T2)

9. Nama
(T1)
{(T2)

10. Nama
(T1)
(T2)

11. Nama

(T1)

(T2)

SKRIPSI
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surah Al-Qasas diter jemahkan:
kisah-kisah

cerita-cerita

Surah Al-wWaqgi*ah diterjemahkan:
peristiwa

hari kiamat

surah Al-Munafiqun diterjemahkan:
orang munafik

orang-orang munafik

surah At-Takwir diterjemahkan:
digulung

menggulung

surah Al-Bayyinah diter jemahkan:
bukti nyata

bukti

surah Al-'Adiyat diterjemahkan:

(kuda-kuda) yang berlari

kuda-kuda perang vang berlari Kkencang
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12. Surah Al-Fatihah:1 pada T1 diter jemahkan:
Dengan nama Allah
Yang Maha Pemurah,
Yang Maha Penyavyang.
dan pada T2: ’

Dengan menyebut nama Allah Yang Maha Pemurah
lagi Maha Penyayang.
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13. Surah Al—Fétipah:Z pada Tl diterjemahkan:

Segala puji bagi Allah,
Tuhan semesta alam,

dan pada T2:

Segala puji bagi Allah, Tuhan semesta alam.

PR
14. Surah Al-Fatihah:6 pada Tl diterjemahkan:

Bimbinglah kami ke jalan
vang lurus lempang,

dan pada T2:

Tunjukilah kami jalan yang lurus,
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15. Surah Al-Bagarah:2 pada T1 diter jemahkan:

Inilah Kitab (Al Quran)
Yang tiada keraguan dalamnya,
Suatu petunjuk bagi mereka
Yang takwa (kepada Tuhan).

dan pada T2:

Kitab (Al Quran) ini tidak ada keraguan padanya;
petunjuk bagi mereka yang bertakwa.
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16. Surah Al-Bagsrah:5 pada Tl diterjemahkan:

Merekalah yang mendapat bimbingan
dari Tuhannya,
Dan merekalah yang mendapat kejayaan.

dan pada T2:

Mereka itulah yang tetap mendapat petunjuk dari
Tuhannyva, dan merekalah orang-orang yang berun-
tung.
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17. Surah Al-Baqgarah:7 pada T1 diterjemahkan:

Allah telah mengunci hati
dan pendengaran mereka.
Tertutup penglihatannya,
Dan mereka beroleh azab yang dahsyat.
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dan pada T2:

Allan telah mengunci-mati hati dan pendengaran
mereka, dan penglihatan mereka ditutup. Dan bagi
mereka siksa yang amat berat.
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18. Surah Al-Bagarah:9 pada Tl diterjemahkan:

Mereka (mengira telah) menipu Allah
dan orang yang beriman,
Padahal mereka hanva menipu dirinya
sendiri tanpa menyadarinya.

dan pada T2:

Mereka hendak menipu Allah dan orang-orang Yyang
beriman, pada hal mereka hanya menipu dirinyva
sendiri sedang mereka tidak sadar.
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19. Surah Al-Baqarah:13 pada Tl diterjemahkan:

Dan bila dikatakan kepada mereka,
"Berimanlah sebagaimana orang (lain)
beriman,"

Mereka menjawa, "Apakah kami
akan beriman
Sebagaimana orang safih beriman?"
Perhatikanlah!

Sungguh, merekalah orang safih,
Tapi wereXa tiada mengetahui(nva).
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dan pada T2:

20.

Apabila dikatakan pada mereka: "Berimanlah kamu
sebagaimana orang-orang 1lain telah beriman”,
mereka menjawab: "Akan berimankah kami sebagai-
mana orang-orang yang bodoh itu telah beriman?”
Ingatlah, sesungguhnya merekalah orang-orang

yvang bodoh, tetapi mereka tidak tahu.
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Surah Al-Bagarah:15 pada T1 diterjemahkan:

Allah akan membalas olokan mereka,
Dan membiarkan mereka
Terombang-ambing dalam kedurhakaan.

dan pada T2:

Allah akan (membalas) olok-olokan mereka dan
membiarkan mereka terombang-ambing dalam kesesa-
tan mereka.
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21. Surah Al-Baqarah:65 pada Tl diter jemahkan:

SKRIPSI

Dan sungguh kamu kenal benar
orang-orang di antara kamu,
Yang melakukan pelanggaran
di hari Sabat.
Kepada mereka Kami berfirman,
"Jadilah kamu kera yang dijauhi
dan dibenci."
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dan pada T2:

Dan sesungguhnya telah kamu ketahui orang-orang
vang melanggar di antaramu pada hari sabtu, lalu
Kami berfirman kepada mereka: "Jadilah kamu kera
vang hina.
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22. Surah Al-Bagarah:95 pada Tl diterjemahkan:

Tapi mereka sama sekali tiada
inginkan (kematian),
Karena (dosa-dosa) yang telah
dilakukan tangan-tangannya.
Dan Allah tahu benar orang-orang
vang durjana.

dan pada T2:

Dan sekali-sekali mereka tidak akan mengingini
kematian itu selama-lamanya, karena kesalahan-
kesalahan vyang telah diperbuat oleh tangan
mereka (sendiri)}. Dan Allah Maha Mengetahui
siapa orang-orang vang aniaya.
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23. Surah Ali *“Imran:2 pada Tl diterjemahkan:

Allah, tiada Tuhan selain Ia,
Yang Hidup, Yang Berdiri Sendiri.

dan pada T2:

Allah, tidak ada Tuhan melainkan Dia. Yang Hidup
kekal lagi senantiasa berdiri sendiri.
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24. Surah Ali ‘Imran:34 pada Tl diterjemahkan:

Sebagai keturunan yang satu
dari yang lain.

Dan Aliah Maha Mendengar,
Maha Mengetahui.

dan pada T2:

(sebagai) satu keturunan yang sebagainya (ketu-
runan) dari yang lain. Dan Allah Maha Mendengar
lagi maha mengetahui.
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25. Surah An-Nisa’®:1 pada Tl diter jemahkan:

Hai manusia! Bertakwalah
kepada Tuhanmu,
Yang menciptakan kamu dari
{makhluk) seorang,
Dan menciptakan daripadanya
pasangannya,
Dan dari keduanya Ia kembang
biakkan banyak laki-laki
dan perempuan.

Dan bertakwalah kepada Allah,
Yang dengan nama-Nya kamu selalu
memhint a,

Dan (jagalah) hubungan keluarga
Sungguh, Allah selalu mengawasi kamu.
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dan pada T2:

Hai sekalian manusia, bertakwalah kepada Tuhanmu
yang telah menciptakan kamu dari 'diri yang satu,
dan dari padanya Allah menciptakan isterinya;
dan dari pada keduanya Allah memperkembang
biakkan laki-laki dan perempuan yang banyak. Dan
bertakwalah kepada Allah yang dengan (mempergu-
nakan) nama-Nya kamu saling meminta satu sama
lain, dan (peliharalah) hubungan silaturrahim.
2esungguhnya Allah selalu menjaga dan mengawasi
amu. :
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26. Surah An-Nisa’:4 pada Tl diter jemahkan :

Dan berilah perempuan-perempuan
mas kawinnya sebagai pemberian
yang ikhlas.

Tapi bila mereka sendiri
dengan senang memberimu
sebagian daripadanya,

Maka (ambillah dan) makanlah
Untuk kamu cernakan demi kesehatan.

dan pada T2:

SKRIPSI

Berikanlah maskawin (mahar) kepada wanita (vang
kamu nikahi) sebagai pemberian dengan penuh
kerelaan. Kemudian jika mereka menyerahkan
kepada kamu sebagian dari maskawin itu dengan
senang hati, maka makanlah (ambillah) pemberian
itu (sebagai makanan) yang sedap lagi baik
akibatnya.
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27. Surah An-Nisa':28 pada Tl diterjemahkén:

Allah hendak memberikan keringanan
kepadamu,
Karena manusia diciptakan dengan
(sifat yang) lemah. :

dan pada T2:

Allah hendak memberikan keringanan kepadamu, dan
manusia dijadikan bersifat lemah.
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28. Surah Al-Ma’idah:2 pada T1 diterjemahkan:

Hai orang yang beriman!
Janganlah melanggar syiar-syiar
Allah dan bulan haram.
Demikian pula janganlah mengganggu
binatang hadva dan binatang
gala'id.

Dan (pula, janganlah mengganggu)
Orang yang menuju Baitul Haram,
Mencari karunia dan keridaan
dari Tuhannya.

Tapi jika kamu telah selesai
beribadah haji,

Maka bolehlah Kamu berburu.
Dan janganlah kebencian
Kepada orang yang merintangi kamu
untuk masuk Masjidil Haram,
Mendorong kamu berbuat aniaya.
Hendaklah kamu tolong menolong
dalam kebaikkan dan takwa.
Tapi janganlan tolong menolong
dalam dosa dan permusuhan.
Bertakwalah kepada Allah.
Sungguh, Allah amat keras
daiam hukuman-Nya.
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dan pada 72.

Hai orang-orang vyang beriman, janganlah kamu
melanggar syiar-syiar Allah, dan jangan melang-
gar Kehormatan bulan-bulan haram, jangan {(meng-
ganggu) binatang-binatang had-ya, dan binatang-
binatang galaa-id, dan jangan (pula) mengganggu
orang-orang yang mengunjungi Baitullah sedang
mereka mencari karunia dan keridhaan dari Tuhan-
nya dan apabila kamu telah menyelesaikan ibadah
haji, maka bolehlah berburu. Dan janganlah
sekali-kali kebencian(mu) kepada sesuatu kaum
karena mereka menghalang-halangi kamu dari
Masjidilharam, mendorongmu berbuat aniava
(kepada mereka). Dan tolong-menolonglah Kkamu
dalam (mengerjakan) kebajikan dan takwa, dan
jangan tolong-menolong dalam berbuat dosa dan
pelanggaran. Dan bertakwalah kamu kepada Allah,
sesungguhnya Allah amat berat siksa-Nya.
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29. Surah At-Taubah:26 pada T1 diterjemahkan:

SKRIPSI

Kemudian Allah menurunkan
Ketenangan kepada Rasul-Nya
dan orang beriman,

Dan menurunkan pasukan-pasukan
Yang tiada kelihatan olehmu,
Dan diazab-Nya orang yang Kkafir
Itulah hukuman orang yang ingkar.

dan pada T2:

Kemudian Allah menurunkan Kketenangan Kkepada
Rasul-Nya dan Kkepada orang-orang yang beriman,
dan Allah menurunkan bala tentara yang kamu
tiada wmeiivatnya, dan Allah menimpakan bencana
kepada orang-orang yvang kafir, dan demikianlah
pembalasan kepada orang-orang yang kafir.
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30. Surah At-Taubah:34 pada Tl diterjemahkan:
Hai orang vang beriman!
Sungguh banyak di antara
pendeta-pendeta dan rahib-rahib
Yang memakan harta orang
dengan jalan batil,
Dan merintangi (orang)
dari jalan Allah,
Dan orang yang menimbun
emas dan perak,
dan tiada menafkahkannya
di jalan Allah.
Berilah mereka peringatan tentang
azab yang pedih menyakitkan.
dan pada T2:
Hai orang-orang Yyang beriman, sesungguhnya

SKRIPSI

sebagian besar dari orang-orang alim Yahudi dan
rahib-rahib Nasrani benar-benar memakan harta
orang dengan jalan yang batil dan mereka mengha-
lang-halangi (manusia) dari jalan Allah. Dan
orang-orang yang menyimpan emas dan perak dan
tidak menafkahkannya pada jalan Allah, maka
beritahukanlah kepada mereka, (bahwa mereka akan
mendapat) siksa yang pedih.
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31. Surah At-Taubah:54 pada T1 diter jemahkan:

Tiada suatu sebab maka tiada
diterima nafkah mereka,
Hanyalah karena mereka mengingkari
Allah dan Rasul-Nya.

Mereka tiada mendirikan salat,
Kecuali dengan malas.

Dan mereka memberi nafkah
Hanya dengan enggan.

dan pada T2:

Dan tidak ada yang menghalangi mereka untuk
diterima dari mereka nafkah-nafkahnya melainkan
karena mereka kafir kepada Allah dan Rasul-Nya
dan mereka tidak menger jakan sembahyang, me-
lainkan dengan malas dan tidak (pula) menafkah-
kan (harta) mereka, melainkan .dengan rasa eng-
gan.
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32. Surah At-Taubah:68 pada Tl diterjemahkan:

Allah menjanjikan neraka Jahanam
Kepada orang munafik
Laki-laki dan perempuan,

Dan kepada orang yang ingkar.
Mereka tinggal di dalamnya
selama-lamanya.
Cukuplah (nereka jitu) baginya.
Allah melaknati mereka,
Bagi mereka azab tiada akhir.
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dan pada T2:

Allah mengancam orang-orang munafik laki-laki
dan perempuan dan orang-orang kafir dengan
neraka Jahanam. Mereka kekal di dalamnya. Cukup-
lah nereka itu bagi mereka; dan Allah mela'nati
mereka; dan bagi mereka azab yvang kekal.
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33. Surah At-Taubah:121 pada Tl diterjemahkan:

Dan tiada mereka memberi nafkah
kecil ataupun besar,

Dan tiada mereka melintasi lembah,
Tanpa dicatat (sebagai amal saleh)
baginya,

Supayva Allah memberi mereka pahala
Yang lebih baik dari apa yang .
mereka lakukan.

dan pada T2:

dan mereka tiada menafkahkan suatu nafkah vyang
kecil dan tidak (pula) yang besar dan tidak
melintasi suatu lembah, melainkan dituliskan
bagi mereka (amal saleh pula), karena Allah akan
memberi balasan kepada mereka (dengan balasan)
vang lebih baik dari apa vang telah mereka
kerjakan.

34. Surah Bani Isra’ 11.107 pada T1 d1terjemahkan:

Katakanlah. "“Kamu boleh percaya,
atau tidak percaya."
Tapi sungguh orang-orang yang
diberi ilmu sebelumnya,
Bila (Quran) dibacakan kepadanya,
Merekapun tunduk bersujud
atas mukanya.
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dan pada T2:

Katakanlah: "Berimanlah kamu kepada-Nya atau
tidak usah beriman (sama saja bagi Allah).
Sesungguhnya orang-orang yang diberi pengetahuan
sebelumnya apabila Al Qur'an di bacakan Kkepada
mereka, mereka menyungkur atas muka mereka
sambil bersujud,
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35. Surah Al-Anbiya’:50 pada T1 diterjemahkan:

Dan (Al Quran) ini adalah peringatan
vang diberkati,
] Yang diturunkan oleh Kami.
Maka apakah kamu memungkirinya?

dan pada T2:

Dan Al Qur'an ini adalah suatu kitab (peringat-
an) yang mempunyai berkah yang telah Kami turun-
kan. Maka mengapakah kamu mengingkarinya?
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36. Surah Al-Hajj:69 pada Tl diterjemahkan:
Allah akan mengadili kamu
dihari kiamat

mengenai hal-hal yang kamu
berselisih tentangnya.

dan pada T2:
Allah akan mengadili di antara kamu pada hari

kiamat tentang apa yang kamu dahulu selalu
berselisih padanva.
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37. Surah Al-Mu’miniin:9 pada T1 diterjemahkan:
Mereka yang setia menger jakan salat,

dan pada T2:

Dan orang-orang vang memelihara sembahyangnya.
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38. Surah Al-Mu’minun:112 pada Tl diter jemahkan:

(Malaikat) bertanya, "Berapa lama
Kamu tinggal di bumi, berapa tahun?"”

dan pada T2:

Allah bertanva: "Berapa tahunkah lamanya kamu
tinggal di bumi?"

39. Surah Al-Mu’minun:114 pada Tl diterjemahkan:

(Malaikat) berkata, "Kamu tinggal
Hanya sebentar, sekiranya kamu tahu!"

dan pada T2:
Allah Berfirman: *"Kamu tidak tinggal (di bumi)

melainkan sebentar saja, kalau kamu sesungguhnya
mengetahui.”
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40. Surah Asy-Syufara’:29 pada T1 diter jemahkan:

(Firaun) berkata, "jika kau
mengambil sembahan selain Aku,
pasti Kumasukkan Kau ke dalam

penjaral"

dan pada T2:

Firaun berkata: "Sungguh jika kau menyembah
Tuhan selain aku, benar-benar aku akan menjadi-
kan kamu salah seorang yang dipenjarakan".
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41. Surah Asy-Syufara’:36 pada T1 diterjemahkan:
Mereka menjawab, "Suruhlah tunggu
(Musa) dan saudaranya,
Dan kirim para bentara ke kota-kota
Guna menghimpun {(ahli sihir).
dan pada T2:

Mereka menjawa: "Tundalah (urusan) dia dan

saudaranya dan Kkirimkanlah ke seluruh negeri
orang-orang vang akan mengumpulkan (ahli sihir),
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42. Surah Asy-Syufar3d’:84 pada T1 diterjemahkan:
"Jadikanlah aku buah tutur yang baik

dikalangan orang (yang datang)
kemuddian.
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" dan pada T2:

dan jadikanlah aku buah tutur yang baik bagi
orang-orang (yang datang) kemudian,
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43. Surah An-Naml:24 pada Tl diterjemahkan:

Kudapati dia dan kaumnya
Menyembah matahari, bukannya Allah.
Syaitan memperindah perbuatannya
dalam matanya,

Dan mejauhkan .mereka dari jalan
(Al1lah),

Sehingga mereka tidak beroleh
petun juk.

dan pada T2:

Aku mendapati dia dan kaumnya menyembah mata-
hari, selain Allah; dan syvaitan telah menjadikan
mereka memandang indah perbuatan-perbuatan
mereka lalu menghalangi mereka dari jalan
(Allah), sehingga mereka tidak dapat petunjuk,
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44, Surah An-Naml:87 pada T1 diterjemahkan:

SKRIPSI

Dan pada hari sangkakala dibunyikan,
Terkejutlah segala vang di langit
Dan segala vang di bumi,
Kecuali siapa yvang Allah berkenan.
Dan semua mereka datang
menghadap-Nya,
sadar akan kehinaan dirinya.

PERBANDINGAN DIKS| TERJEMAHAN... TRI SUDARTININGSIH

Cartea . ed



IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

118

dan pada T2:

Dan (ingatlah) hari (ketika) ditiup sangkakala,
maka terkejutlah segala yang -di langit dan
segala yang di bumi, kecuali siapa yvang dikehen-
daki Allah. Dan semua mereka datang menghadap-
Nya dengan merendahkan diri.
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45. surah Yasin:37-38 pada T1 diterjemahkan:

Dan suatu tanda (Kekuasaan Kami)
bagi mereka, ialah malam.
Kami tanggalkan siang daripadanya,
Maka mereka pun (tenggelam)
dalam Kegelapan.

Dan matahari beredar untuk masa
vang ditentukan baginya:
Itulah ketetapan Yang Maha Perkasa,
Yang Maha Tahu.

dan pada T2:

Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar)
bagi mereka adalah malam; Kami tanggalkan siang
dari malam itu, maka dengan serta merta mereka
berada dalam kegelapan,

dan matahari berjalan di tempat peredarannya.
Demikianlah ketetapan Yang Maha Perkasa lagi
Maha Mengetahui.
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46. Surah Ar-Rahman:1 pada T1 diterjemahkan:
(Tuhan) Yang Maha Pemurah.
dan pada T2:

(Tuhan) Yang Maha Pemurah.

AT A
47. Surah Ar-Ramen:Gﬁ pada Tl diterjemahkan:

Dalam {(masing-masing dari) keduanya
Ada dua mata air memancar
berlimpahan.

dan pada T2:

Di dalam ke dua surga itu ada dua mata air
memancai .
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48. Surah Al-Mulk:4 pada T1 diterjemahkan:

Kemudian pandanglah sekali lagi
dan sekali lagi.
Pandanganmu ‘'Kan kembali
kepada dirimu,

Seperti pandangan orang hilang
ingatan, letih dan lesu.

dan pada T2:

119

Yang

Kemudian pandanglah sekali lagi niscaya pengli-

hatanmu akan kembali kepadamu dengan

tidak

menemukan sesuatu cacat dan penglihatanmu itupun

dalam keadaan payah.
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49. Surah Al-Jin:16 pada kitab T1 diterjemahkan:
Sekiranya mereka tetap berjalan
di jalan yvang lurus lempang,
Pastilah Kami beri mereka minum air
berlimpahan,
dan pada T2:
Dan bahwasanya: jikalau mereka tetap berjalan
lurus d4i atas jalan itu {(agama Islam)., benar-

benar kami memberi minum kepada mereka air yang
segar (rezki yang banyak).
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50. Surah Al-Kausar:3 pada T1 diter jemahkan:

Sungguh, orang yang membenci kau,
Ia bakal tanpa Kketurunan.

dan pada T2:

Sesungguhnya orang-orang vang membenci kamu
dialah yang terputus.
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51. Surah An-Nas:5 pada T1 diterjemahkan:

"Yang berbisik-bisik dalam hati
manusia,

dan pada T2:

vang memblslkkan (kejahatan) ke dalam dada
manusia.
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN

A. Ronsonan

Foncm konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, dalam
translitcrasi ini schaginn dilambangkan dengan huruf, scbagian dilambangkan dengan tanda, dan scbagian
lagi dilambangkan dengan hurul dan tanda sckaligus.

Di bawah ini disajikan dafiar huruf Arab dan translitcrasinya dengan Latin.

Huruf Arab Nama Hurul Latin Nama
\ alif lidak dilambangkan  tidak dilambangkan
< ba b be
o la t tc
d’) $a 3 s (dengan titik di atas)
Eo jim i je
C, ha h ha (dengan titik di bawah)
t kha kh ka dan ha
S dal d de
3 7al 2 zct (dengan titik di atas)
~ ra r cr
o zai 7 ret
(@ o sin s s
g).-.‘.' syin sy es dan ye
e sad $ cs (dengan titik di bawah)
o dad d de (dengan titik di bawah)
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Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama

L fa - te (dengan titik di bawah)
B {u ? 7t (ilcngam titik di bawah)
e ‘ain ' koma terbalik (di atas)

é goin 8 ge

‘_3 fa f of

& qaf q ki

.’J kaf k ka

d lam I el

f. mim m . em

O nun nc o en

2 way w we

2 ha h h

£ hamzah ' apostrof

d ya y ye

B. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti bahasa Indoncsia terdiri dari vokal tunggal atau monoftong dan vokal
rangkap atau diftong.

1. Vokal Tunggal

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harakat, transliterasinya scbagai
berikut:

Tanda Nama Huruf Latin Nama
— fathah a a
— kasrah i i

P dammah ] u
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Contoh:
(S8 kawba 355 el
* . . 4 e J . on?
:S ¢ :tukina Jed :suila
‘} /Q :;.” . yaihabu i H hasuné

2, Vokal Rangkap

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara harakat dan huruf, trans-
literasinya berupa gabungan hurul,

Tanda & Huruf Nama Tanda& Huref ~ Nama
y 7
---- fathah & ya ai aki
_5 . fathah & wau au a&u
Contoh:
A< o >
u; : kaifa o2 ‘; : jaraina
oo ”/./
) : aisara _’. : laumata
- ” o
Q}" : haula __’é"é : qaula
C. Maddah

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan huruf, translitcrasinya berupa hurul
dan tanda.

Harakat & Hurul  Nama Hurul & Tanda Nama
.’ o
G- - - -\ - fathah & alil atau ya 4 a dan garis di atas
S--- kasrah & ya i i & garis di atas
o i _ dammah & wau (] u & garis di atas
Contoh:

HET6

: qila subhinaka

6\4 /J'/ é\_’f’ : sdma ramadana
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gi) :ramd

\ r'd
Ao {/ e
> L(.'-’, : fiha manafi'u

: : yaktubOna ma ydmkiriina
E ¥ L& t1( . : abihi
;k:.ﬂw J\, ,\, : iz qdla ydsufu li abthi

D. Ta Marbutah

Transliterasi untuk ta marbugah ada dua.
l. Tamarbugeh hidup

Ta marbujah yang hidup utau mendapat harakat fathah, kasrah, dan dammah, translitcrasinya

adalah /t/.

Ta marbutah mati

Ta marbutah yang mati atau mendapat harakat sukun, transliterasinya adalah /b/,

3. Kalau pada kata yang tcrakhir dengan t@ marbutah diikuti olch kata yang mcnggunakan kata
.sandang of scrta bacsan kedua kata itu terpisah, maka ta marbutah itu ditcanslitcrasikan dengan

~

/.
Contoh: v
%A "’YF' < v, :raudah al-afal
JL‘L J“)a_ﬁ) atau
: raudatul afal
wors, /,, : al-Madinah’ al-Munawwarah

-
w‘l atan

: al-Madinatul Munawwarah
P4
‘&A.L‘ : Talhah

E. Syaddah (Tasydid)

Svaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan scbuah tanda, yaitu tanda
syvaddah atau tanda tasydid, dalam transliterasi ini tanda syaddah tersebut dilambangkan dengan huruf,
vaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu.

Contoh:
PV - _,‘!
o) : rabband (S :nu' fima
27
: nazzala Oy : sijjifin
’ . vz ..
‘)—d‘ : al-bigru O-L'_'z’i’ : magrataing
f 3l / el - [
E—’J | : al-hajju 35 3 : 7ukkira

F. Rata Sandang

Kata sandang dalam sistcm tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, yaitu J‘ . Namun, dalam
transliterasi ini kata sandang itu dibedakan atas kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah dan kata
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sandang yang diikuti olch hurufl qamariah,

1. Kata sandang yang diikuti olch huruf syamsiah

Kata sandang yang diikuti olch huruf syamsiah ditranslitcrasikan scsuai dengan bunyinya, yaitu //
diganti dengan huruf yang sama dengan huruf yang langsung mengikuti kata sandang itu.

Huruf-huruf syamsiah ada empat belas buah, yaitu: ‘

1. < H 8. uu‘. . sy
2, RSEEL 9. U2 s
3. o :d 10. U.‘ :d
4. 3 iz 1. b
S. < or 12. L
6. &~ 1z 13. ,J :1
7. (S of s 14, O in
Contoh:
C;:\j;:l\’ : at-tawwibu ':L:f:-", : as-sami'u
é)\}{’“’ : ag-samaratu ‘;..::EJ \, : asy-syamsu
2:;‘1“: : ad-dahru 5;1:2‘( : ag-sudiry
,{){ ;J,“ : at-tikru 3 m" : ad-dalalu
v v
::Jijﬁ:/ : ar-rajﬂh:t : ff::’f", :ag-!ay;:nbu
J : az-zalzalatu ¢ Y | : ag-zahiry
M\’ : al-lailu ‘)’-"I;-E‘r : an-namlu
; -

2. Kata sandang yang diikuti olch huruf qgamariah

_ Kata sandang yang diikuti olech huruf gamariah ditranslitcrasikan scsuai dengan aturan yang digariskan
di depan dan sesuai pula dengan bunyinya. i

Hurul-huruf qamariah ada cmpat belas buah, yaitu:

1. :a,i,u 5.

C
b 6. & X
:j A ¢

(&

h
-
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AT
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: al-aminu -:23]

: al-badi'u . J._'i"
: al-jalalu

: al-hamidu
: al-khairu
: al-‘ainy

: al-gaibu
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: al-fagru

: al-qamaru

T
2 al-kanimu

: al-muhaiminu
: al-wakilu
: al-hillu

14
: al-yasiry

Baik diikuti oleh huruf syamsiah maupun huruf qamariah, kata sandang ditulis terpisah dari kata yang
mengikutinya dan diberi tanda hubeng {-).

G. Hamazah

Hamzah ditranslitcrasikan dengan apostrof. Namun, itu hanya berlaku bagi hamzah yang terlctak di
tengah dan di akhir kata. Apabila terletak di awal kata, hamzah tidak dilambangkan karena dalam tulisan

Arab berupa alif.

Contoh:

oA as,
(B RVA
TICh 1
gé
Al

H. Penulisan Kata

: ta’khuzna J, ) i.’.“
. 2,00 ¢ } /9:"
: fa'tibiha ,.‘ 4 ,"

: syai'un ' C,L

: as-saméi'u

£ »
&l

J&t

: asy-syuhadi’u

: an-na‘mid’u

cinng
: umirtu

: akala

Pada dasarnya setiap kata, baik fiil (kata kerja), isir maupun haraf, ditulis terpisah. Hanya kata-kata
tertentu yang penulisannya dengan hurul Arab sudah lazim dirangkaikan dengan kata lain - karena ada
hurul atau harakat yang dihilangkan -, muka dalam translitcrasi ini penulisan kata tersebut dirungkaikan
juga dengan kata lain yang mengikutinya,
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Contoh:

A e P I

Wa innalidha \ahuwa khair ar-rizigin
atau .
Wa innallaha lahuwa khginir-rdzigin

5@@@3@ : :taa :uﬁ't al-kaila wa al-mizina

Fa auful-kaila wal-mizina

v, ” ¥ -
2745 : lbrahim al-Khalil
M‘t)—b}ﬁ\,

atau
1brahimul-Khalil

s yern Vel
L‘“""V.-’\’/‘;’ '. ,41)\ r::é, :  Bismillahi majreha wa mursdhd

-v/!"£ Z P .
F e @U\‘}Lﬁg’ : Wa lillahi ‘alan-nasi hijju al-baiti man-istatd‘a ilaihi sabildn

” atau

o’ s . .
M.;;ujkglt’w‘c&j Wa lillahi ‘alan-nasi hijjul-baiti man-istata‘a ilaihi sabilin

1. Pemakalan Hurul Kapital

Meskipun dalam sistcm tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam transliterasi ini huruf tersebut
digunakan juga. Penggunaan huruf kapital seperti yang berlaku dalam Ejaan Bahasa Indoncsia yang
Discmpurnakan, antara lain, huruf kapital digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri dan per-
mulaan kalimat. Apabila nama diri itu didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital
tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan hurul awal kata sandangnya.

Contoh:
S 97 Cp I Zo? S a .
‘J‘,-w Jyl ML:, Wa ma Multamnadun illd rasdlun

cyw-r.”’ ~45%
,L'Aib’ﬁ, %‘bk’)’ Inna awwala baitin wudi‘a linnasi lalla2i bi Bakkata mubirakan

e o or 2% <%
\&)\Ca ‘\gf;@.,ﬂf
477 U,‘ NPT Syahru Ramadin al-lazi unzila [il al-Qur'dnu
! . !\3‘ ’A“ ou\ ° . LY

4) e atau
9 dogw . SyshroRamadan al-la7i unzila filil-Qur'anu
OLalLs

SKRIPSI PERBANDINGAN DIKSI TERJEMAHAN... TRI SUDARTININGSIH



IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

128

¥ i . Walaqad ra'hu bil-ufuq al-mubini
\(_99&\’ atau

e Wa laqad ra’3hu bil-ufuqil-mubini

*~ Alhamdu lillGhi rabbi al-‘3lamina

.:;\LU\ -7 b3 .L.;-\ atau

Alhamdu lillhi rabbil-‘dlaming

Penggunaan huruf awal kapllal untuk Allah hanya berlaku jika dalam tulisan Arabnya memang lcn;,k.xp

demikian. Kalau penulisan itu disatukan dcngan kata lain schingga ada hurul atau harakat yang di-

hilangkan, huruf kapital tidak dipergunakan.

Contoh:

IS a minalldhi wa fathun qaribun
&-A-’:&’ JADW nagrun minallghi wa fathun q

27 224 0 & Lillahi al-amru jamitan
G2 5N

-/ v alau
. - - ¥,
Lillahil-amru jami‘an

>0 "{. oy _” ' )
f‘.‘.‘L‘ @‘5&}5 Wallahu bi kulli sya'in ‘alim

J. Tajwid

Bagi mercka yang menginginkan kefasihan dalan bacaan, pedoman transliterasi ini mcrupnk'm bagian
vang tidak terpisahkan dengan ilmu tujw:d Karena itu, peresmian pcdoman translitcrasi ini perlu disertai
dengan pcdoman tajwid. Untuk maksud ini pada Musyawarah Kerja Ulama Al-Qur'an tahun 1987/1988
dan tahun 1988/1989 tclsh dirumuskan konscp Pedoman Praktis Tajwid Al-Qus’an sebagai kelengkapan
Pedoman Transliterusi Arab-Latin ini.
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